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Távvezeték 

Kossuth Szvetlana... 
Ülünk a kicsi, kerek székeken. Sa-

játos szereposztás. Egy Görögország-
ból Magyarországra került férfiú, 
Sziopisz Petrosz, ó a tolmács; egy 
Magyarországról Grúziába szárma-
zott hölgy, Kossuth Lajos rokona, 
Kossuth Szvetlana; egy Örményor-
szágból Grúziába telepedett férfiú, a 
filológia doktora, Georgij Mihajlo-
vics Gigolov — Szvetlana férje , és 
Tina Szuliasvili, aki a grúziai rádió 
és televízió munkatársa, író és mű-
fordító, a magyar kultúra egyik ot-
tani tolmácsolója, és ötödiknek én. 
Kossuth leszármazott ját kérdezem, 
mit tud őse és Szeged kapcsolatá-
ról? 

— Mindent lát tam, amit látni le-
hetett. Tudom, honnan beszélt Kos-
suth Lajos Szeged népéhez, tudom, 
hol tárgyalt a román népi felkelés 
vezetőjével, lá t tam a szobrát is. 

— Ügy tudom, most jár először 
Magyarországon. 

— Igen, de készültem. Tudtam ar -
ról, hogy Magyarországon máig is él 
a Kossuth-kultusz. Persze, azért 

mégsem gondoltam, hogy szinte 
minden faluban, kisvárosban szobor 
őrzi Kossuth Lajos emlékét. Mit 
mondjak? Jólesett mindezt látni. 

— Tar t j a -e a kapcsolatot Magyar-
országgal, az itteni emberekkel? 

— Sok barátom van. Sok jóbará-
tom. (Sziopisz Petrosz hatalmasakat 
bólogat; igen, így mondta, a fogal-
mat egybeértve. Jóbarátom.) 

A párbeszéd bábeli zűrzavarnak is 
tűnhetne. Pedig nem az. Az embe-
rek haj lamosak arra, hogy az azo-
nosságokat kutassák, nem a különb-
ségeket. Már az első mondatoknál is 
Békés Ilonára terelődik a szó. ö a 
tbiliszi egyetem magyar lektora, ő 
tanította a magyar nyelvre Livi Ma-
j iszuradzét a magyar költészet egyik 
legavatottabb tolmácsolóját. Maji-
szuradze ezekben a napokban, he-
tekben Jókai Mór Fekete gyémán-
tok cimü könyvét ülteti á t grúz 
nyelvre. 

Kossuth Lajos Grúziában levő le-
származott ja, Szvetlana maga is f i -

lológus. Kandidátusi fokozatot szer-
zett, nagydoktori dolgozatát ké-
szíti most. Témá ja : Tolsztoj művé-
szete. Örményországból Grúziába 
jött f é r je szintén egyetemi tanár . 

— Mi volt a legérdekesebb é lmé-
nye Magyarországon — kérdeztem 
Kossuth Szvetlánát. 

— Egy sértés. 
— ? ? ? 
— Látom, csodálkozik, pedig csak 

arról volt szó, hogy megkérdezték, 
milyen jelentősebb magyar írók 
születtek Szegeden? Aztán szinte le-
gyintve azt mondták, úgysem tudja . 
Pedig tudtuk. Aki irodalommal fog-
lalkozik, gyökerei is Magyarországra 
nyúlnak, annak illik ezt tudnia . . . 

— Ki él még Kossuth családjából? 
— A nagynéném, Lucia, ő is Tbi-

lisziben, és élnek még néhányan 
Hyppolit nagybátyánk családjából is, 
Lengyelországban. 

— A beszélgetés végén Tina Szu-
liasvili szólal meg: 

— Szvetlana azt mondta nekem, 
azért érzi jól magát Szegeden, mert 
úgy érzi, hazaérkezett . Maga szerint 
lehetne-e többet mondani . 

A tolmács, Sziopisz Petrosz fejét 
rázza egyetértően, én bólintottam. 

Petr l Ferenc 

Ai Alhertirsa—Vlnyica elektromos távvezeték albertirsai 
fogadóállomásán már a második hétszázötven kilovoltos, 
óriás transzformátort és az állomásról kiinduló négyszáz 
kilovoltos vezetek elosztó egységét szerelik. Képünkön: a 
2. számú hétszázötven kilovoltos óriás t ranszformátor 

nagyfeszültségű átvezetőjének beemelése 

FÖLAVATTÁK 
ENDRE BÉLA 
EMLÉKTÁBLÁJÁT 

Endre Béla festőművész 
emléktáblá já t avat ták fel 
vasárnap Hódmezővásárhe-
lyen. Az ötven éve elhunyt 
művész hosszú évekig dol-
gozott a városban Tornyai 
Jánossal, Rudnay Gyulával 
és más ismert festőkkel 
együt t : az 1900-as évek ele-
jétől hnlaláig, 1928-ig él t 
Hódmezővásárhelyen. — A 
József Attila utcában, egy-
kori lakóháza falán most el-
helyezett emléktábla előtt 
Dömötör János, a hódmező-
vásárhelyi múzeum igazgató-
ja méltat ta Endre Béla mun-
kásságát. 

VÉRADÖK 
Több véradó napot is ren-

dezett az elmúlt héten a 
Vöröskereszt és a Véradó 
állomás. A rókusi gépállo-
más dolgozói közül 25-en 
adtak vért. A belkereskedel-
mi szállítási vállalat rend-
kívüli véradónapot tartot t a 
közeledő egészségügyi hónap 
alkalmából, ahol ugyancsak 
25-en jelentkeztek véradásra. 
Az újszegedi KISZ-táborba 
szerveztek véradást, lakói 
közül 40 f iatal igyekezett 
segíteni a beteg embereken. 
LETARTÓZTATTAK 
A GARÁZDÁKAT 

Csoportosan elkövetett ga-
rázdaság miat t indított a 
rendőrség büntetőeljárást há-
rom mórahalmi f iatalember 
ellen. Mindhárman 19 esz-
tendősek. van közöttük már 
büntetet t is. Börcsök Gyula 
(Petőfi u. 22 ), Fodor István 
(Móra u. 14.) és Börcsök Ist-
ván (Munkás u. 14.) ittasan 
garázdálkodtak a helyi Er-
kel Ferenc Művelődési Ház-
ban egy táncmulatságon. 
Előbb csak kötekedtek a szó-
rakozó fiatalokkal, ma jd töb-
bet megtámadtak és tettle-
gesen bántalmaztak közülük. 
Most letartóztatásban vár ják 
sorsuk további alakulását. 
Illetve azt. hogy v?dat emel-
jenek ellenük. 

MUNKAKERÜLŐ 
Közveszélyes munkakerü-

lés miat t indított a rendőr-
ség el járást Czinanó Árpád 
20 éves szegedi (Rigó u. 16.) 
lakos ellen. A fiatalember 
még februárban otthagyta 
munkahelyét , azóta sem ál-
landó. sem alkalmi munká t 
nem vá l la l t Többnyire a 
piacok környékén csavar-
gott, s ismerősöktől szerzett 
kisebb adományokból élt. A 
büntetőeliárás befejeztéig őt 
is előzetes letartóztatásba 
helyezték. 

AZ ÉDOSZ-EGYÜTTES 
FRANCIAORSZÁGI 
TURNÉJA 

A Franciaországban turné-
zó, szegedi EDOSZ-tánc-
együttes utánpótlás csoport-
járól kapott hírt tegnap 
szerkesztőségünk. A párizsi 
telefonjelentésben Surányi 
Róbertné, az SZÍWT kul turá-
lis osztályának vezetője kö-
zölte: valamennyi gyerek 
ki tűnő egészségnek örvend, 
és boldogan vá r j a a turné 
következő, immár harmadik 
fellépését. Miután a szülők-
nek mindeddig nem sikerült 
levelet vál taniuk a gyerekek-
kel, ezúttal közöljük: a gye-
rekek valamennyien jól é r -
zik magukat . A csoport vár-
ható hazaérkezésének ere-
deti időpont jában eltérés 
nincs. 

HORGÁSZSZERENCSE ' 
A Körös par t ja in rendezett 

kétnapos horgászversenyen 
szombaton és vasárnap az 
első di ja t egy 18 kiló 10 de-
kás harcsával Mezei László 
vi t te el, a második helyezett 
7 kiló 15 dekás amúr t fogott. 

Mérsékelt szél 
Várható időjárás kedd es-

tig: Lassan felszakadozik a 
felhőzet, kevés helyen zá-
poreső, zivatar. Mérsékelt, 
változó irányú szél. Várható 
legmagasabb nappali hő-
mérséklet kedden 20—24 
fok között. 

KÖZLEKEDÉSI 
BALESETEK 

Az E5-ös főútról letért a 
Sándorfalva felé vezető mel-
lékútra J i ry Nekolny 35 éves 
csehszlovák állampolgár 
autójával. A 4. és 5. kilomé-
terkő között egy füves terü-
letre akar t kanyarodni balra, 
de lefékezett, mer t egy 30 
centiméter mélységű árok 
volt előtte. Lassú menetben 
akar t á t jutni , csak éppen 
azt nem vette figyelembe, 
már előzőleg sem, hogy egy 
motorkerékpár közeledik 
szemben. A motoros. Tülkös 
János 42 éves pusztaszeri 
(Petőfi u. 17.) lakos nekiüt-
között az elékanyarodó 
autónak, felbukott és súlyo-
san megsérült. — Algyőn a 
Kastélykert utcából balra, 
lakása felé kanyarodott Riga 
segédmotorjával ittasan Ko-
vács Károly 48 éves hely-
beli (Téglás u. 108.) lakos, 
felbukott és megsérült. El-
lene ittas járművezetés miat t 
indult el járás. 

ÜJ INTÉZET 
Megkezdődött a Gyengén-

látók Intézetének, általános 
iskolájának és 120 fős kollé-
giumának építése Budapes-
ten, a XV. kerületi Csömöri 
úton. 

KÖZLEKEDÉS-
BIZTONSÁGI 
VETÉLKEDŐ 

Több mint 6000 nézője volt 
a III. országos közlekedés-
biztonsági vetélkedőnek va-
sá rnap Budapesten, a város-
ligeti Felvonulási téren meg-
rendezett döntőnek. I t t az 
ország legjobb motorosai, 
személy- és tehergépkocsi 
vezetői — szám szerint 125-
en — mérték össze tudásu-
kat. A döntőben csak azok 
indulhattak, akik a négy-
négy megyét átfogó területi 
döntők, vagy a vállalati ve-
télkedők győzteseiként ju-
tottak tovább. 

Megkezdődött az országos 
Ifjú Gárda Szemle 

Jó cselekedet 
— Jóska, véghezvittél-e 

már valamilyen jó cse-
lekedetet a mai nap so-
rán? 

— Igen, nagyapa, a ku-
tyámat ráuszítottam két 
Hót. hölgyre, • hogy elér-
jék a villamost. 

Ünnepélyes keretek között 
kezdődött meg Békéscsabán, 
az MHSZ repülőtéren, vasár-
nap délelőtt a IX. Országos 
I f júgárda Szemle, amelyen 
az ország minden részéből 
•mintegy 900 if júgárdista vesz 
részt. A házigazdák. Békés 
megye i f júkommunistái ne-
vében a szemle résztvevőit és 
közönségét Szabó Miklós, a 
KISZ Békés megyei bizottsá-
gának első t i tkára köszöntöt-
te, majd Fejt i György, a 
KISZ KB t i tkára mondott 
megnyitót. Beszédében a töb-
bi között hangsúlyozta, hogy 
az I f j ú Gárda kiképzési éve 

alat t végrehaj tot ta mindazo-
kat a célokat, amelyeket elé-
j e tűztek. 

A megnyitót követően ke-
rült sor a Békés megyei hon-
védelmi nap programjára . 
Az MHSZ műrepülői, e j tő-
ernyősei és a néphadsereg 
helikopterei, sugárha j tású re-
pülőgépei tar tot tak egyéni és 
kötelékben végrehaj tot t be-
mutatókat. A békéscsabai 
MHSZ repülőterén ugyanak-
kor megnyílt a néphadsereg 
technikáját , a polgári véde-
lem felkészültségét bemutató 
kiállítás. 

Meghalt Kiss Ferenc 

CSERÉPEDÉNY-
ÉS NÉPISZÖTTES-
VASAR 

Sikerrel rendezték meg 
vasárnap Veszprémben az 
I. országos cserépedény- és 
népiszőttes-vásárt. A nagy-
szabású bemutatón hazánk 
szinte minden tájegységének 
népművészei — fazekasok, 
népiszőttes-készftők, kékfes-
tők, matyóhímzók képvisel-
tették magukat . A magyar 
népművészeti munkák iránti 
érdeklődésre jellemző, hogy 
számos népművész munká i t 
a déli órákra már megvá-
sárolták. 

Hétfőre virradó éjszaka, 85 
éves korában meghalt Kiss 
Ferenc színművész. 

Pályájá t az elsó világhábo-
rú idején kezdte, vidéken, 
mint annyian mások. Később 
a Nemzetiben játszott vezető 
szerepeket Bánktól Ádámig, 
Macbethtől Peer Gyntig. Ta-
nított a Színiakadémián, ké-
sőbb annak igazgatója is lett. 
Jellegzetes, ta táros arcvoná-
saival, öblös hangjával , népi 
hanghordozásával a Horthy-
korszak egyik vezető színé-
szévé vált, megkapta a Cor-
vin-koszorút, a Nemzeti örö-
kös tag ja lett, s egyben a ko-

rabeli színházi szakma egyik 
politikai vezéralakja is. ö 
volt a Színművészeti és Fi lm-
művészeti Kamara elnöke, 
1944-ben, a nyilas hata lom-
átvétel után a Nemzeti igaz-
gatója. 

A Népbíróság a felszaba-
dulás után tízévi bö r tön re 
ítélte. Büntetését letöltötte, • 
1956-ban lépett ismét szín-
padra Győrben, Szegeden, 
Kecskeméten, arca ismét fel-
tűnt néhány magyar f i lmben 
is. Kanyargós életútú, m a r -
káns színészegyéniség ment 
el személyében. 

Családi kiadások 
Kazinczy-módra 

H á l á s k ö s z ö n e t e t m o n d u n k 
m i n d a z o n r o k o n o k n a k , i s m e r ő -
s ö k n e k . s z o m s z é d o k n a k , m u n k a -
t á r s u k n a k , Jó b a r á t o k n a k , a 
S z e g e d i T e x t i l m ű v e k , a P i n c e -
g a z d a s á g é s a s z e g e d i p o s t a h i -
v a t a l o k d o l g o z ó i n a k . a k i k f e -
l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , P A L O C Z 
A T T I L A t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l , v i r á g a i k k a l é s t á -
v i r a t a i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . K ü l ö n k ö -
s z ö n e t e t m o n d u n k a h ó d m e z ő -
v á s á r h e l y i h o n v é d s é g p a r a n c s -
n o k a i n a k é s k a t o n a i n a k s e g í t s é -
g ü k é n é s r é s z v é t ü k é r t , t o v á b b á 
a h ó d m e z ő v á s á r h e l y i k ó r h á z o r -
v o s a i n a k é s á p o l ó i n a k , a k i k é l e -
t e m e g m e n t é s é é r t k ü z d ö t t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k é s i s m e r ő s ö k n e k , 
a k i k T O M B A C Z A N T A I . t e m e -
t é s e n m e g j e l e n t é k é s r é s z v é t ü k -
kel é s v i r á g a i k k a l m é l y f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i I g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

Mé ly f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t k i s f i u n k , L E I C H -
T E R Z O L T Á N a u g u s z t u s 12-én 
6 h ó n a p o s k o r á b a n e l h u n y t . T e -
m e t é s e a u g u s z t u s 16-án 15 ó r a -
k o r lesz a B e l v á r o s i t e m e t ő b o n . 
G y á s z o l ó s z ü l e i . 24 Ml 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , j ó 
b a r á t o k n a k , vo l t m u n k a t á r s a k -
n a k , a S Z O T E M S Z M P s z e r v e z e -
t é n e k , s z a k s z e r v e z e t é n e k , a 
G y ú g y s z e r t e c h n o l ó g l a i I n t é z e t 
v e z e t ő i n e k é s d o l g o z ó i n a k , a 
S Z O T E c i t e r a z e n e k a r t a g j a i n a k , 
a k i k é d e s a p á n k . O Z V . H O R -
V Á T H G V O l l G Y h a m v a s z t á s 
u t á n i b ü r s O z t a t a s á n m e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l , v i r á g a i k k a l m é l y 
r a j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . V e d r e s 
U. 9 A. 24 538 

K O s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a k i k 
f e l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , F A R -
S A N G J A N O S N É S z ő k e E r z s é b e t 
temetésén megjelentek. 

Gyász-
közlemények 

ú t j á r a e l k í s é r t é k é s m é l y f á j -
d a l m u n k b a n o s z t o z t a k . A g y á -
s z o l ó c s a l á d , L e n i n k r t . 38—38. 
s z á m 24 539 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a l j u k 
h o g y f e l e j t h e t e t l e n f e l e s é g , é d e s -
a n y a , K O V Á C S L A J O S N E G y u -
k l n E r z s é b e t , é l e t é n e k 89. é v é -
b e n h o s s z ú s z e n v e d é s u t á n e l -
h u n y t . T e m e t é s e a u g . 16-án 15 
ó r a k o r l e sz a D u g o n i c s - t e m e t ő 
r a v a t a l o z ó j á b ó l . G y á s z o l ó f é r j e , 
l e á n y a é s v e j e , T ü n d é r u . J . 

24 938 
M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y d r . M A L L Y F E K E N C N É 
é l e t é n e k 88. é v é b e n r ö v i d b e t e g -
ség u t á n e l h u n y t . K í v á n s á g á r a 
e l h a m v a s z t a t j u k . G y á s z o l ó el-
t a r t ó i . 24 9V7 

F á j ó sz ívve l t u d a t j u k , h o g y 
f e l e j t h e t e t l e n é d e s a p a , n a g y a p a 
é s r o k o n , I G A Z S Á N D O R é l e t é -
n e k 84. é v é b e n e l h u n y t . T e m e -
t é s e a u g . 16-án 13 ó r a k o r lesz a 
T á p é i t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 24 9é5 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y a s z e r e t e t t é d e s a p a , n a g y -
a p a , a p ó s , t e s t v é r é s r o k o n , 
Á B R A H Á M I S T V Á N é l e t é n e k 
87. é v é b e n r ö v i d s z e n v e d é s u t á n 
e l h u n y t . K l v á n s a g á r a e l h a m -
v a s z t a t j u k . B ú c s ú z t a t á s a h a m -
v a s z t á s u t á n lesz . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . 24 903 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , 
s z o m s z é d o k n a k , a k i k f e l e j t h e t e t -
l en h a l o t t u n k , C S I K Ó S S Á N D O R -
N E J u h á s z R o z á l i a b ú c s ú z t a t á -
s á n m e g j e l e n t é k , r é s z v é t ü k k e l , 
v i r á g a i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . 24 902 

M e g r e n d ü l v e , m é l y f á j d a l o m * 

m a i t u d a t j u k , h o g y P A P P I S T -
V Á N n y u g d í j a s , a V á r o s g a z d á l -
k o d á s t V á l l a l a t , a t a n á c s d o l -
g o z ó j a , a K P M vo l t s z a k a s z -
m é r n ö k e , a l e g d r á g á b b f é r j , 
é d e s a p a , a p ó s , n a g y a p a , t e s t v é r , 
s ó g o r , n a g y b á c s i é s r o k o n , t ü r e -
l e m m e l v i s e l t b e t e g s é g é b e n 64 
é v e s k o r á b a n ö r ö k r e I t t h a g y o t t 
b e n n ü n k e t . T e m e t é s e 1978. a u g . 
1 6 - án , s z e r d á n d e . 1 1 ó r a k o r l e sz 
a B e l v á r o s i t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á -
ból . G y á s z o l j a : f e l e s é g e , l e á n y a , 
v e j e , u n o k á i , t e s t v é r e i , r o k o n a i , 
i s m e r ő s ö k , s z o m s z é d o k Cs j ó ba -
r á t a i , K e m e s u . 3. 24 900 

E z ú t o n m o n d u n k k ö s z ö n e t e i 
m i n d a z o k n a k , a k i k DR. L A K A -
T O S E M I L e l h u n y t a a l k a l m á b ó l 
e g y ü t t é r z é s ü k e t f e j e z t é k k i ti 
t e m e t é s é n m e g j e l e l i t e k . G y á s z o l ó 
f e l e s é g e é s c s a l á d j a . 24 895 

S z o m o r ú s z ívve l t u d a t o m , h o g y 
d r á g a Jó f é r j e m , DR. T O R O K 
G A B O R n y . e g y e t e m i d o c e n s , 
e g y e t e m i r k . t a n á r , k a n d i d á t u s 
é s a v o l t G r e f - g y e r m e k k ó r h á z 
vo l t f ő o r v o s a , h o s s z ú é s s ú l y o s 
b e t e g s é g u t á n , é l e t é n e k 83. évé -
b e n , a u g u s z t u s 13-án e l h u n y t 
K í v á n s á g á r a e l h a m v a s z t a t j u k . 
H a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s á -
n a k I d ő p o n t j á t k é s ő b b közöl-
j ü k . R é t z v é t l á t o g a t á s o k m e l l ő -
z é s é t k é r j ü k . G y á s z o l ó f e l e s é g e 
é s c s a l á d j a . 24 910 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k a r o k o n o k n a k , i s m e r ő -
s ö k n e k , m u n k a t á r s a k n a k , a k i k 
f e l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , M A R -
KUK F E R E N C t e m e t é s é n m e g j e -
l e n t e k . r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k -
k a l m é l y f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i 
i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 
R e t e k u . 21. 24 694 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , I s m e r ő s ö k n e k , a 
S z e g e d i E p i t ó K t s z - n e k , a k i k 
f e l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , I F J . 
R E G D O N K A L M A N t e m e t é s é n 
r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l 
m é l y f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i 
I g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

M M 

Kazinczy Klára Kra jn ik 
Jánosné hagyatékából, vá -
sárlás ú t j án jutot t a mis-
kolci Hermán Ottó Múze-
um a Kazinczy-család ér té-
kes irataihoz. Ezek között 
található többek között az a 
pénztárkönyv, amelyben 
1783-tól 1830-ig jegyezték 
fel a nevezetesebb kiadáso-
kat. 

A bejegyzések képet nyú j -
tanak arról, hogy mi re köl-
tötte birtokaiból eredő jö-
vedelmét egy Zemplén me-
gyei kisnemesi család. A 
pénztárkönyv „megnyitása-
kor" 1783-ban, a feljegyzé-
sek szerint vettek „lapos 
cintányért tizenkettőt", „por-
celán findzsát t izenhármat", 
„ezüst kisebb kanala t tízei". 

Az 1787-ből származó be-
jegyzések m á r a vásárlások 
összegét is közlik. Egy ezüst 
pártaöv, mely nyomott hu-
szonnégy latot, t izenkét ré-
nes forintba, egy pár tokos 

ezüstkés tíz, míg egy ezüst 
kard tizenhét rénes for in tba 
került. Ekkor kerül t a csa-
lád birtokába egy meg n e m 
nevezett helyen vásárolt ud-
varház 1666 rénes forintért . 

A pénztárkönyv 1830. évi, 
utolsó bejegyzései m á r na -
gyobbrészt személyi kiadá-
sokról tájékoztatnak. ígj 
például arról, hogy adtak 
„Laczinak a bécsi ú t ra öt-
vennégy rénes forintot", « 
közelebbről meg nem jelölt 
Kristóf Jancsinak viszont 
csak egyet. A gönci „bótos-
nak" ötvenkét rénes for in-
tot fizettek ki, míg dohány-
ra négy forintot költöttek. 

A „vidám élet"-nek ifi 
nyoma marad t a kiadásolt 
között, mer t ugyanott, 1830' 
ban harmincöt rénes forint, 
ba kerül t a „farsangolás". 4 
kézzel írott, bőrbe kötött 
pénztárkönyv feldolgozását 
a múzeum munkatársai 
megkezdték. 
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